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Gestützt auf die Verordnung (EU) 2021/241 des 
Europäischen Parlaments und des Rates vom 12. 
Februar 2021 - Nationaler Konjunktur- und 

Resilienzplan (NRP); 

 Visto il regolamento (UE) 2021/241 del 
Parlamento europeo e del Consiglio del 12 
febbraio 2021 - Piano Nazionale di Ripresa e 

Resilienza (PNRR); 
   
Gestützt auf das Gesetz Nr. 178 vom 30. 
Dezember 2020 über den "Staatshaushalt für das 
Haushaltsjahr 2021 und den Mehrjahreshaushalt 
für den Dreijahreszeitraum 2021-2023" und 

insbesondere die Bestimmungen über die 
Einrichtung des Rotationsfonds, der die 
Finanzmittel für die Umsetzung des Nationalen 
Plans für Wiederaufbau und Resilienz - PNRR - 
enthält; 

 Vista la legge 30 dicembre 2020, n. 178, recante 
“Bilancio di previsione dello Stato per l’anno 
finanziario 2021 e bilancio pluriennale per il 
triennio 2021-2023” e, in particolare le 

disposizioni concernenti l’istituzione del Fondo di 
rotazione recante le risorse finanziarie per 
l’attuazione del Piano Nazionale per la Ripresa e 
la Resilienza – PNRR; 

   

In Anbetracht des Gesetzesdekrets Nr. 59 vom 6. 
Mai 2021, das mit Änderungen durch Art. 1, Absatz 
1 des Gesetzes Nr. 101 vom 1. Juli 2021 in ein 
Gesetz umgewandelt wurde: "Dringende 
Maßnahmen in Bezug auf den Ergänzungsfonds 
des Nationalen Plans für Wiederaufbau und 

Resilienz (PNNR) und andere dringende 
Maßnahmen für Investitionen"; 

 Visto il decreto-legge 6 maggio 2021, n. 59, 
convertito in legge, con modificazioni, dall’ art. 1, 
comma 1, della legge 1° luglio 2021, n. 101 
recante: “Misure urgenti relative al Fondo 
complementare al Piano nazionale di Ripresa e 
Resilienza (PNNR) e altre misure urgenti per gli 

investimenti”; 

   
Gestützt auf das Gesetzesdekret Nr. 77 vom 31. 
Mai 2021, das durch Artikel 1, Absatz 1 des 
Gesetzes Nr. 108 vom 29. Juli 2021 über die 

"Verwaltung des Nationalen Plans für 
Wiederaufbau und Resilienz (PNRR) und erste 
Maßnahmen zur Stärkung der Verwaltungs-
strukturen und zur Beschleunigung und Straffung 
der Verfahren" mit Änderungen in ein Gesetz 
umgewandelt wurde; 

 Visto il decreto-legge 31 maggio 2021, n. 77, 
convertito in legge, con modificazioni, dall'articolo 
1, comma 1, della legge 29 luglio 2021, n. 108 

recante: “Governance del Piano nazionale di 
ripresa e resilienza (PNRR) e prime misure di 
rafforzamento delle strutture amministrative e di 
accelerazione e snellimento delle procedure”; 

   
Gestützt auf das Gesetzesdekret vom 22. Januar 
2004, Nr. 42 "Kodex der Kultur- und 
Landschaftsgüter"; 

 Visto il decreto legislativo 22 gennaio 2004, n. 42 
“Codice dei beni culturali e del paesaggio”; 

   
Gestützt auf das Landesgesetz für Kulturgüter vom 

18. Juli 2023, Nr. 14, das die Erhaltung von 
Kulturgütern, den Denkmalschutz, sowie die Pflege 
der beweglichen und unbeweglichen materiellen 
Kulturgüter in der Provinz Bozen regelt; 

 Vista la legge provinciale sui beni culturali del 18 

luglio 2023, Nr. 14 che disciplina la 

conservazione, la tutela e la cura dei beni 

culturali materiali mobili e immobili in provincia di 

Bolzano; 
   

In Anbetracht des Landesgesetzes vom 10. Juli 
2018, Nr. 9 das besagt, dass das Land die 
Untersuchung, Erhaltung und Aufwertung von 
Gütern fördert, die unter Landschafts- oder 
Ensembleschutz stehen; 

 Vista la legge provinciale 10 luglio 2018, n. 9, che 
stabilisce che la Provincia promuove lo studio, la 
conservazione e la valorizzazione dei beni 
sottoposti a vincolo paesaggistico o di tutela degli 
insiemi; 

   

Gestützt auf das Dekret des Kulturministers vom 
18. März 2022 Nr. 107 über die Zuweisung von 
Mitteln an die Regionen und autonomen Provinzen 
für die Mission 1 -Digitalisierung, Innovation, 
Wettbewerbsfähigkeit und Kultur, Komponente 3 - 
Kultur 4.0 (M1C3), Maßnahme 2 

"Wiederherstellung kleiner Kulturstätten, des 
kulturellen, religiösen und ländlichen Erbes", 
Investition 2.2: "Schutz und Aufwertung der 
Architektur und der ländlichen Landschaft" des 
PNRR; 

 Visto il decreto del Ministro della Cultura del 18 
marzo 2022 n. 107, riguardante l’assegnazione 
delle risorse alle Regioni e alle Province 
Autonome per la Missione 1 –Digitalizzazione, 
innovazione, competitività e cultura, Componente 
3 – Cultura 4.0 (M1C3), Misura 2 “Rigenerazione 

di piccoli siti culturali, patrimonio culturale, 
religioso e rurale”, Investimento 2.2: “Protezione 
e valorizzazione dell’architettura e del paesaggio 
rurale” del PNRR; 

2

B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0941/2023. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: A

rno K
om

patscher, 00D
B

5FC
8 - E

ros M
agnago, 00C

4589D



   
Gestützt auf den Vermerk des Kulturministeriums 
vom 4. April 2022 Nr. 0012297-P, Nationaler Plan 

für Wiederaufbau und Resilienz (PNRR) im 
Rahmen des Ministeriums für Kultur (MiC) - 
Mission 1 - Komponente 3 (M1C3) - Intervention 
2.2 "Schutz und Aufwertung der Architektur und 
der ländlichen Landschaft", M1C3 Tourismus und 
Kultur, Einleitung von Verfahren, mit dem das 

Format der an den technischen Arbeitstischen 
geteilten Bekanntmachung übermittelt wurde; 

 Vista la nota del Ministero della Cultura del 4 
aprile 2022 n. 0012297-P, Piano Nazionale di 

Ripresa e Resilienza (PNRR) a titolarità del 
Ministero della Cultura (MiC) - Missione 1 – 
Component 3 (M1C3) - Intervento 2.2 “Protezione 
e valorizzazione dell’architettura e del paesaggio 
rurale”, M1C3 Turismo e Cultura, Avvio 
procedure, con la quale è stato trasmesso il 

Format di avviso condiviso in sede di tavoli 
tecnici; 

   
Gestützt auf den Beschluss der Landesregierung 
Nr. 287 vom 26. April 2022 “Öffentliche 
Bekanntmachung zur Einreichung von 

Vorschlägen für die Restaurierung und Aufwertung 
des architektonischen und landschaftlichen Erbes 
des ländlichen Raumes, die im Rahmen des PNRR 
von der Europäischen Union finanziert werden; 

 Vista la Delibera della Giunta Provinciale Nr. 287 
del 26/04/2022 recante: “Avviso pubblico per la 
presentazione di proposte di intervento per il 

restauro e la valorizzazione del patrimonio 
architettonico e paesaggistico rurale finanziato 
dalla Unione europea nell’ambito del PNRR; 

Gestützt auf das Dekret des Kulturministeriums 
vom 12. Mai 2022, Nr. 21 “Aufschiebung des 

Termins gemäß Artikel 3, Absatz 3 des 
Ministerialdekretes vom 18. März 2022 im Hinblick 
auf die“ Investition in den Schutz und die 
Aufwertung der Architektur und der Landschaft“ 
des PNRR vom 31. Mai 2022 auf den 24. Mai 
2022.  

 Visto il decreto del Ministro della Cultura del 12 
maggio 2022 n. 211 recante: Differimento del 

termine di cui all’articolo 3, comma 3, del decreto 
ministeriale 18 marzo 2022, concernente 
l’Investimento «Protezione e valorizzazione 
dell’architettura e del paesaggio rurale» del 
PNRR dal 31 maggio al 24 giugno 2022; 

   
Gestützt auf das Dekret des Ressortdirektors für 
Raumentwicklung, Landschaft und 
Landesdenkmalamt Nr. 8901/2022 über die 
Verlängerung des Termins für die Vorlage von 
Vorschlägen für die Restaurierung und Aufwertung 

des architektonischen und landschaftlichen 
ländlichen Erbes, die im Rahmen des PNRR 
finanziert werden sollen auf den 24. Juni 2022; 

 Visto il decreto del Direttore di Dipartimento 
Sviluppo del territorio, Paesaggio e 
Soprintendenza provinciale ai beni culturali n. 
8901/2022 recante: Posticipazione della data di 
presentazione delle proposte di intervento per il 

restauro e la valorizzazione del patrimonio 
architettonico e paesaggistico rurale da finanziare 
nell’ambito del PNRR al 24 giugno 2022; 

   
Gestützt auf des Dekret des Kulturministeriums 
vom 24. Juni 2022, Nr. 257 über die „Weitere 

Verlängerung des Termins gemäß Artikel 3, Absatz 
3 des Ministerialdekretes vom 18. März 2022 über 
den «Schutz und die Aufwertung der Architektur 
und der Landschaft des ländlichen Raumes» im 
Rahmen des PNRR bis zum 30. November 2022“; 

 Visto il decreto del Ministro della Cultura del 24 
giugno 2022 n. 257 recante: “Ulteriore 

differimento del termine di cui all’articolo 3, 
comma 3, del decreto ministeriale 18 marzo 
2022, concernente l’Investimento «Protezione e 
valorizzazione dell’architettura e del paesaggio 
rurale» del PNRR fino al 30 novembre 2022”; 

   

Gestützt auf den Beschluss der Landesregierung 
Nr. 502 vom 12. Juli 2022 „Wiedereröffnung der 
öffentlichen Bekanntmachung zur Einreichung von 
Vorschlägen für die Restaurierung und Aufwertung 
des architektonischen und landschaftlichen Erbes 
im ländlichen Raum, die im Rahmen des PNRR 

von der EU finanziert werden“, mit dem die 
Einreichung von Vorschlägen auf den 30. 
September 2022 verschoben worden ist; 

 Vista la Delibera della Giunta Provinciale Nr. 502 
del 12/07/2022 recante: “Riapertura del bando 
pubblico per la presentazione di proposte di 
intervento per il restauro e la valorizzazione del 
patrimonio architettonico e paesaggistico rurale 
finanziato dalla Unione europea nell’ambito del 

PNRR; con la quale il termine è stato differito al 
30 settembre 2022;  

   
Gestützt auf das Dekret Nr. 23309/2022 des 
Ressortdirektors für Raumentwicklung, Landschaft 

und Landesdenkmalamt „Genehmigung der im 
Sinne des Beschlusses der Landesregierung Nr. 
287 vom 26. April 2022 zur Förderung 
angenommenen Anträge gemäß Beschluss der 
Landesregierung Nr. 287 vom 26. April 2022“; 

 Visto il decreto n. 23309/2022 del Direttore di 
Dipartimento Sviluppo del territorio, Paesaggio e 

Soprintendenza provinciale ai beni culturali 
recante: “Approvazione delle domande accettate 
per il finanziamento ai sensi della delibera della 
Giunta provinciale n. 287 del 26 aprile 2022”; 
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Gestützt auf die Mitteilung des Kulturministeriums 
Nr. 34719 vom 28. Oktober 2022 über die 

Aktualisierung des Pflichtenheftes und der 
Disziplinarvereinbarung; 

 Vista la nota MIC 34719 del 28 ottobre 2022 
recante: format disciplinare/atto d'obblighi 

aggiornato; 

   
Gestützt auf die Mitteilung Prot. 1033898 vom 23. 
Dezember 2022 des Ressortdirektors für 
Raumentwicklung, Landschaft und 

Landesdenkmalamt über die „Übermittlung der 
unterzeichneten Verpflichtungserklärungen für 
positiv bewertete Anträge, die für eine PNRR-
Förderung zugänglich sind“; 

 Vista la comunicazione Prot. 1033898 del 23 
dicembre 2022 del Direttore di Dipartimento 
Sviluppo del territorio, Paesaggio e 

Soprintendenza provinciale ai beni culturali, 
recante: Trasmissione degli atti d'obblighi firmati 
relativi alle domande positivamente valutate e 
ammissibili a finanziamento del PNRR; 

   
Gestützt auf den Beschluss der Landesregierung 

Nr. 287 von 26. April 2022 durch welchen die 
Einnahme aus der Finanzierung von insgesamt 
Euro 5.568.927,33 auf Kapitel E 04200.1890 im 
Verwaltungshaushalt wie folgt festgestellt wurden:  
 
 

€ 2.784,000,00 mit buchhalterische Zuordnung 
6222453/2022, für das Finanzjahr 2022; 
€ 928.000,00 mit buchhalterische Zuordnung 
6222453/2023, für das Finanzjahr 2023; 
€ 928,000,00 mit buchhalterische Zuordnung 
6222453/2024, für das Finanzjahr 2024; 

€ 928.927,33 mit buchhalterische Zuordnung 
6222453/2025, für das Finanzjahr 2025; 

 Vista la deliberazione della Giunta provinciale n. 

287 del 26.4.2022 con cui sono stati disposti i 
seguenti accertamenti in entrata per un importo 
complessivo di 5.568.927,33 che sono stati 
registrati sul capitolo E 04200.1890 del bilancio 
finanziario gestionale come di seguito riportato: 
 

€ 2.784.000,00 con attribuzione contabile 
6222453/2022, esercizio 2022 
€ 928.000,00 con attribuzione contabile 
6222453/2023, esercizio 2023: 
€ 928.000,00 con attribuzione contabile 
6222453/2024, esercizio 2024; 

€ 928.927,33 con attribuzione contabile 
6222453/2025, esercizio 2025; 

   
Gestützt auf das positive Gutachten der Task-force 
PNRR Prot. Nr. 746305 vom  20. September 2023 
über die Projekte der Intervention 2.2: "Schutz und 

Aufwertung der Architektur und der ländlichen 
Landschaft“ des Nationaler Planes für 
Wiederaufbau und Resilienz (PNRR) - Mission 1 
"Digitalisierung, Innovation, Wettbewerbsfähigkeit 
und Kultur" - Komponente 3 Kultur 4.0 (M1C3) – 
Maßnahme 2 "Wiederherstellung kleiner 

Kulturstätten, des kulturellen, religiösen und 
ländlichen Erbes" – gemäß Rundschreiben Nr. 11 
des Generaldirektors vom 10.06.2022; 

 Visto il parere positivo dalla task-force PNRR 
prot. n. 746305 del 20 settembre 2023 agli 
interventi rientranti nel progetto d’investimento 

2.2: “Protezione e valorizzazione dell’architettura 
e del paesaggio rurale” del PNRR, Missione 1 –
Digitalizzazione, innovazione, competitività e 
cultura, Componente 3 – Cultura 4.0 (M1C3), 
Misura 2 “Rigenerazione di piccoli siti culturali, 
patrimonio culturale, religioso e rurale”; ai sensi 

della circolare del Direttore generale, n.11 di data 
10.06.2022; 
 

   
Gestützt auf die Liste der von der Jury 
zugelassenen Projekte, die durch das Dekret Nr. 

23309/2022 des Ressortdirektors 
Raumentwicklung, Landschaft und 
Landesdenkmalamt ernannt wurde und die 
dreiundfünfzig (53) Projekte umfasst, einschließlich 
der Projekte auf der gleitenden Liste; 

 Visto l’elenco dei progetti ammessi dalla giuria, 
nominata con decreto n. 23309/2022 del Direttore 

di Dipartimento Sviluppo del territorio, Paesaggio 
e Soprintendenza provinciale ai ben culturali, 
individuati nel numero di cinquantatré (53), 
compresi quelli della graduatoria di scorrimento; 

   

4

B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0941/2023. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: A

rno K
om

patscher, 00D
B

5FC
8 - E

ros M
agnago, 00C

4589D



Gestützt auf das Dekret Nr. 23309/2022 des 
Ressortdirektors Raumentwicklung, Landschaft 
und Landesdenkmalamt, in dem es heißt, dass im 

Falle des Ausscheidens eines Antragstellers aus 
der Finanzierung der nächste Antrag auf der 
beigefügten Liste, der die erforderliche 
Mindestpunktzahl erreicht hat, im Rahmen, der 
durch das Dekret des Ministers für Kultur Nr. 107 
vom 18. März 2022, unter strikter Einhaltung der 

chronologischen Reihenfolge des Eingangs der 
Anträge zugelassen wird; 

 Visto il decreto n. 23309/2022 del Direttore di 
Dipartimento Sviluppo del territorio, Paesaggio e 
Soprintendenza provinciale ai ben culturali, che 

stabilisce che qualora un richiedente rinunci al 
finanziamento, la domanda successiva, inclusa 
nell’elenco allegato, che abbia raggiunto il 
punteggio minimo richiesto, sarà ammessa al 
finanziamento nell’ambito degli stanziamenti 
assegnati con decreto del Ministro della Cultura 

18 marzo 2022, n. 107, rispettando 
rigorosamente l’ordine cronologico di ricezione 
delle domande; 

   
Gestützt auf den Beschluss der Landesregierung 
vom 26. April 2022 Nr. 287, mit der die öffentliche 

Bekanntmachung zur Einreichung von 
Vorschlägen für die Restaurierung und Aufwertung 
des architektonischen und landschaftlichen Erbes 
genehmigt wurde, die im Rahmen des PNRR, 
Mission 1 - Digitalisierung, Innovation, 
Wettbewerbsfähigkeit und Kultur, Komponente 3 - 

Kultur 4.0 (M1C3), Maßnahme 2 
"Wiederherstellung kleiner Kulturstätten, des 
kulturellen, religiösen und ländlichen Erbes", 
Investition 2. 2: "Schutz und Aufwertung der 
Architektur und der ländlichen Landschaft", 
finanziert von der Europäischen Union - 

NextGenerationEU, wonach in Art. 4, Absatz 10, 
Buchstabe b) vorgesehen ist, dass die 
Interventionen bis zum 30. Juni 2023 begonnen 
werden müssen (durch die notwendigen 
Mitteilungen über den Beginn der Arbeiten); und in 
Buchstabe i) ist vorgesehen, dass der Begünstigte 

mit der Autonomen Provinz Bozen einen Akt 
unterzeichnen muss, der die Modalitäten und 
Verfahren für die Durchführung der Intervention 
regelt und festlegt und vom Ministerium im 
Einvernehmen mit den Regionen ausgearbeitet 
wird; 

 Vista la Deliberazione della Giunta Provinciale del 
26 aprile 2022 n. 287 in cui si approva l’Avviso 

pubblico per la presentazione di proposte di 
intervento per il restauro e la valorizzazione del 
patrimonio architettonico e paesaggistico rurale 
da finanziare nell’ambito del PNRR, Missione 1 – 
Digitalizzazione, innovazione, competitività e 
cultura, Component 3 – Cultura 4.0 (M1C3), 

Misura 2 “Rigenerazione di piccoli siti culturali, 
patrimonio culturale, religioso e rurale”, 
Investimento 2.2: “Protezione e valorizzazione 
dell’architettura e del paesaggio rurale” finanziato 
dall’Unione europea – NextGenerationEU, 
secondo il quale all’Art. 4 comma 10, lettera b) si 

prevede che gli interventi debbano essere avviati 
(mediante le necessarie comunicazioni relative 
all’inizio dei lavori) entro il 30 giugno 2023; e alla 
lettera i) si prevede che il beneficiario debba 
sottoscrivere con la Provincia Autonoma di 
Bolzano un atto che disciplini e regoli le modalità 

e le procedure di attuazione dell’intervento, 
predisposto dal Ministero, d’intesa con le Regioni; 
 

   
Gestützt darauf, dass das Projektauswahlverfahren 
mit der Veröffentlichung der Ergebnisse an die 
Begünstigten durch den Dekret Nr. 23309/2022 
des Ressortdirektors Raumentwicklung, 
Landschaft und Landesdenkmalamt 

abgeschlossen wurde, und dass die Begünstigten 
am 18.12.2022 die Erklärung zur Regelung der 
Methoden und Verfahren für die Durchführung der 
Maßnahme ausgehändigt haben, in der sie den 
Termin für den Beginn der Arbeiten bis zum 30. 
Juni 2023 akzeptieren; 

 Visto che al procedimento di selezione dei 
progetti è conseguita la relativa pubblicazione 
degli esiti ai beneficiari con decreto n. 
23309/2022 del Direttore di Dipartimento 
Sviluppo del territorio, Paesaggio e 

Soprintendenza provinciale ai ben culturali e che i 
beneficiari hanno consegnato in data 18 
dicembre 2022 l’atto che disciplina e regola le 
modalità e le procedure di attuazione 
dell’intervento, in cui hanno accettato la data di 
inizio lavori entro il 30 giugno 2023; 

   
Festgestellt, dass der Autonomen Provinz Bozen 
Mittel in Höhe von 5.568.927,33 € zur Verfügung 
gestellt worden; 

 Preso atto che alla Provincia Autonoma di 
Bolzano sono state assegnate risorse pari a € 
5.568.927,33; 
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Dass am Ende des Haushaltsjahres 2022 die mit 
Beschluss der Landesregierung Nr.  287 vom 26 
April 2022 vorgemerkten Ausgabenbuchungen 

nicht in buchhalterische Verpflichtungen 
umgewandelt worden sind, da die 
Verpflichtungserklärungen, die die Möglichkeit der 
Beantragung von PNRR-Mitteln vorsehen, von den 
Begünstigten bis zum 18. Dezember 2022 
unterzeichnet wurden, daher soll die Reservierung 

von Mitteln durch diese Maßnahme erneut 
genehmigt werden; 

 che al termine dell’esercizio finanziario 2022 le 
prenotazioni di spesa disposte con deliberazione 
della Giunta Provinciale n. 287 del 26 aprile 2022 

non sono state convertite in impegni contabili in 
quanto gli atti d’obbligo che prevedono la 
possibilità di richiedere il finanziamento del PNRR 
sono stati sottoscritti dai beneficiari entro il 18 
dicembre 2022 e che, pertanto, occorre 
nuovamente autorizzare la prenotazione dei fondi 

con il presente provvedimento; 

   
Festgestellt, dass mit Beschluss der 
Landesregierung Nr. 239 vom 20.03.2023 über die 
"Neufeststellung der Aktiv- und Passivrückstände 

zum 31. Dezember 2022 gemäß Artikel 3 Absatz 4 
des GVD Nr. 118/2011“, die geringere Einnahme 
des Dokuments 6222453/2022 der 
buchhalterischen Bewertung für das Haushaltsjahr 
2022 in Höhe von 2.784.000,00 € angeordnet 
wurde; 

 Preso atto che con deliberazione della Giunta 
provinciale Nr. 239 del 20.03.2023 concernente 
“Riaccertamento ordinario dei residui attivi e 

passivi al 31 dicembre 2022, ai sensi dell'articolo 
3, comma 4 del D.Lgs n. 118/2011 è stata 
disposta la minore entrata del documento 
6222453/2022 di accertamento contabile per 
l’esercizio 2022 per € 2.784.000,00; 

   
dass die Autonome Provinz Bozen in ihrer 
Eigenschaft als ausführende Stelle verpflichtet ist, 
die Durchführung der Maßnahme innerhalb des 
vorgesehenen und auf EU-Ebene vereinbarten 
Zeitrahmens und die Erreichung der damit 

verbundenen Meilensteine und Ziele 
sicherzustellen; 

 che la Provincia Autonoma di Bolzano, in qualità 
di soggetto attuatore, deve impegnarsi a garantire 
l’attuazione dell’intervento nei tempi previsti e 
condivisi a livello comunitario e il raggiungimento 
di milestone e target associati; 

 

   
Dass die Direktorin der zuständigen 
Verwaltungseinheit, Landesdenkmalamt, bestätigt, 
dass die mit diesem Rechtsakt ermächtigte 

Ausgabe zulässig ist, und die finanzielle Deckung 
durch die vom PNRR/PNC zur Verfügung 
gestellten Ressourcen gegeben ist; 

 Premesso che la direttrice della competente 
struttura organizzativa, Soprintendenza 
provinciale ai Beni culturali, attesta che la spesa 

autorizzata con il presente atto è ammissibile e 
che la copertura finanziaria è costituita dalle 
risorse messe a disposizione dal PNRR/PNC; 

   
Dass für die neue Planung der Ausgaben nun eine 
Korrektur der Ausgabenpositionen notwendig ist, 

welche derzeit noch für die Haushaltsjahre 2023 
bis 2025 vorgesehen sind; 

 Che per la nuova rimodulazione delle spese si 
rende necessario procedere ora con la correzione 

delle posizioni contabili che risultano ancora 
accertate in entrata dall’esercizio 2023 
all’esercizio 2025; 

   
Dass zwischen dem Datum der Aushändigung (18. 
Dezember 2022) der Urkunde, in der die 

Bedingungen und Modalitäten für die 
Durchführung der Maßnahme festgelegt sind, und 
dem Datum (30. Juni 2023), an dem sich der 
Beitragsempfänger verpflichtet, den Beginn der 
Arbeiten durch die erforderlichen 
Bekanntmachungen mitzuteilen, 

einhundertvierundneunzig (194) Tage vergehen 
müssen; 

 Che tra la data di consegna (18 dicembre 2022) 
dell’atto che disciplina e regola le modalità e le 

procedure di attuazione dell’intervento e la data 
(30 giugno 2023) in cui il/la beneficiario/a si 
impegna a dare comunicazioni relative all’inizio 
dei lavori mediante le necessarie comunicazioni 
relative all’inizio dei lavori) intercorrono 
centonovantaquattro (194) giorni; 
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Zur Kenntnis genommen, dass im Sinne von 
Artikel 15 Absatz 4 des Gesetzesdekretes 31. Mai 
2021 Nr. 77, umgewandelt in Gesetz vom 29. Juli 

2021 Nr. 108, die Einnahmen aus der Übertragung 
der Ressourcen des PNRR und des PNC auf der 
Grundlage der formellen Beschlussfassung zur 
Aufteilung/Zuweisung des Beitrags festgestellt 
werden, indem sie in den vorgesehenen 
Haushaltsjahren verbucht werden, ohne die 

Zweckbindung der auszahlenden Verwaltung 
abwarten zu müssen;  

 Preso atto che ai sensi dell’articolo 15, comma 4, 
del decreto-legge 31 maggio 2021, n. 77, 
convertito con Legge 29 luglio 2021 n. 108, le 

entrate derivanti dal trasferimento delle risorse 
del PNRR e del PNC possono essere accertate 
sulla base della formale deliberazione di 
riparto/assegnazione del contributo senza dover 
attendere l’impegno dell’amministrazione 
erogante, con imputazione agli esercizi di 

esigibilità ivi previsti; 

   
dass im Sinne des Rundschreibens des 
Generaldirektors Nr. 3/2022, das Dekret, durch das 
die Mittel zugewiesen werden, unter Androhung 

der Nichtigkeit die CUP zur Bestimmung der 
finanzierten Maßnahmen angibt und dass die 
späteren Finanzierungsanträge bereits mit den 
CUP zur Identifizierung der Maßnahmen kodiert 
sind; 

 che ai sensi della Circolare del Direttore Generale 
n. 3/2022, che il decreto con cui le risorse 
saranno impegnate, a valere sulla prenotazione 

di spesa, riporterà correttamente, a pena di 
nullità, i CUP identificativi degli interventi 
finanziati e che le successive richieste di 
finanziamento saranno codificate con i CUP 
identificativi degli interventi; 

   

dass die zuständige Abteilungsdirektorin durch 
eine eigene Maßnahme die Zweckbindung der 
Mittel, die gemäß Anhang 4/2 des 
Gesetzesdekrets Nr. 118 von 2011 gebunden sind, 
veranlasst; 

 che la competente Direttrice di ripartizione 
provvede con proprio separato provvedimento 
all’impegno dei fondi vincolati ai sensi 
dell’allegato 4/2 del Decreto legislativo n. 118 del 
2011; 

   

dass die Gleichbehandlung der Begünstigten, die 
nach der Annahme ihres Antrags durch die 
Rangliste zur Finanzierung zugelassen werden, 
auch in Bezug auf den für die Durchführung der 
Maßnahme vorgesehenen Zeitrahmen zu 
gewährleistet ist, und zwar unter strikter Einhaltung 

des in der öffentlichen Bekanntmachung 
vorgesehenen Endtermins des 31. Dezember 
2025; 

 che viene garantita parità di trattamento anche 
per le tempistiche previste per l’attuazione 
dell’intervento ai /alle beneficiari/e che vengono 
ammessi/e successivamente al finanziamento in 
seguito all’accoglimento della loro domanda per 
scorrimento della graduatoria, nel rispetto 

perentorio della data di fine lavori prevista il 31 
dicembre 2025 prevista dall’Avviso pubblico; 

   
dass für die finanzielle Abwicklung des PNRR, 
Mission 1 - Digitalisierung, Innovation, 

Wettbewerbsfähigkeit und Kultur, Komponente 3 - 
Kultur 4.0 (M1C3), Maßnahme 2 "Wiederbelebung 
kleiner Kulturstätten, des kulturellen, religiösen und 
ländlichen Erbes", Investition 2.2: "Schutz und 
Aufwertung der Architektur und der ländlichen 
Landschaft", die von der Europäischen Union - 

NextGenerationEU finanziert wird, keine 
Kofinanzierungsmittel des Landes oder 
Rückzahlungsquoten vorgesehen sind; 

 che per la gestione finanziaria del PNRR, 
Missione 1 – Digitalizzazione, innovazione, 

competitività e cultura, Component 3 – Cultura 
4.0 (M1C3), Misura 2 “Rigenerazione di piccoli siti 
culturali, patrimonio culturale, religioso e rurale”, 
Investimento 2.2: “Protezione e valorizzazione 
dell’architettura e del paesaggio rurale” finanziato 
dall’Unione europea – NextGenerationEU non 

sono previste risorse di cofinanziamento 
provinciale né quote di restituzione a rimborso; 

   
dass dieses Verfahren Ausgaben in Höhe von 
5.568.927,33 € nach sich zieht, die den Mitteln 

entsprechen, die der Autonomen Provinz Bozen 
durch das Dekret des Kulturministers Nr. 107 vom 
18. März 2022 zugewiesen wurden; 

 che la presente procedura comporta una spesa di 
€ 5.568.927,33, pari alle risorse assegnate alla 

Provincia Autonoma di Bolzano con decreto del 
Ministro dei Beni Culturali n. 107 del 18 marzo 
2022; 

   
b e s c h l i e ß t 

 

DIE LANDESREGIERUNG 

 LA GIUNTA PROVINCIALE 
 

d e l i b e r a 
   
   
   

einstimmig in gesetzmäßiger Weise:  a voti unanimi legalmente espressi: 
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1. sich zu verpflichten, die 
Durchführung der Maßnahme 
gemäß des eigenen Beschlusses Nr. 

287 vom 26. April 2022 zu 
gewährleisten; 

 1. di impegnarsi a garantire l’attuazione 
dell’intervento ai sensi della propria 
delibera del 26 aprile 2022, n. 287; 

   
2. den Betrag von 928.000,00 €, der mit 

der Buchungszuweisung 
6222453/2023 ermittelt wurde, im 
Einnahmenkapitel E04200.1890 (Fin. 
Pos. E0000574) der Vermögens-
übersicht für das Haushaltsjahr 2023-
2025 freizugeben; 

 2. di disaccertare l’importo di € 
928.000,00 accertato con attribuzione 
contabile 6222453/2023 sul capitolo 
di entrata E04200.1890 (pos. fin. 
E0000574) del bilancio finanziario 
gestionale 2023-2025, esercizio 
2023; 

   
3. die veranschlagten Einnahmen wie 

folgt zu streichen: 
a. Euro 928.000,00 Buchungs-

zuweisung 6222453/2024, Kap. 
E04200.1890, Haushaltsjahr 
2024; 

b. Euro 928.927,33 Buchungs-
posten 6222453/2025, Kap. 
E04200.1890, Haushaltsjahr 
2025; 

 3. di cancellare le previsioni di entrata 

come di seguito riportate: 
a. € 928.000,00 attribuzione 

contabile 6222453/2024, cap. 
E04200.1890, esercizio 2024; 

b. € 928.927,33 attribuzione 
contabile 6222453/2025, cap. 
E04200.1890, esercizio 2025: 
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4. Die Ausgabe von insgesamt € 
5.568.927,33 laut Anlage SAP – 
„Mittelsperre“, welche wesentlicher 
Bestandteil des vorliegenden 
Beschlusses ist, wie folgt auf den 

Gebarungsplänen des 
Landeshaushaltes vorzumerken: 
 

- € 209.374,00 über das Ausgabenkapitel 
U05012.5565, Finanzjahr 2023 
- € 129.096,02 über das Ausgabenkapitel 
U05012.5570, Finanzjahr 2023 
- € 2.576.728,18 über das Ausgabenkapitel 
U05012.5575, Finanzjahr 2023 
- € 921.046,02 über das Ausgabenkapitel 
U05012.5580, Finanzjahr 2023 
 

- € 299.884,75 über das Ausgabenkapitel 
U05012.5565, Finanzjahr 2024 
- € 127.798,74 über das Ausgabenkapitel 
U05012.5570, Finanzjahr 2024 
- € 789.093,5 über das Ausgabenkapitel 
U05012.5575, Finanzjahr 2024 
- € 256.180,02 über das Ausgabenkapitel 
U05012.5580, Finanzjahr 2024 
 
- € 100.000,00 über das Ausgabenkapitel 
U05012.5565, Finanzjahr 2025 
- € 0,00 über das Ausgabenkapitel 

U05012.5570, Finanzjahr 2025 
- € 103.384,42 über das Ausgabenkapitel 
U05012.5575, Finanzjahr 2025 
- € 56.341,68 über das Ausgabenkapitel 
U05012.5580, Finanzjahr 

 4. di prenotare la spesa di 
complessivamente € 5.568.927,33 
secondo l’allegato SAP – “blocco 
fondi” – che costituisce parte 
integrante della presente 

deliberazione sui piani di gestione del 
bilancio provinciale come segue: 
 
- € 209.374,00 sul capitolo di spesa 
U05012.5565, anno finanziario 2023 
- € 129.096,02 sul capitolo di spesa 
U05012.5570, anno finanziario 2023 
- € 2.576.728,18 sul capitolo di spesa 
U05012.5575, anno finanziario 2023 
- € 921.046,02 sul capitolo di spesa 
U05012.5580, anno finanziario 2023 
 

- € 299.884,75 sul capitolo di spesa 
U05012.5565, anno finanziario 2024 
- € 127.798,74 sul capitolo di spesa 
U05012.5570, anno finanziario 2024 
- € 789.093,5 sul capitolo di spesa 
U05012.5575, anno finanziario 2024 
- € 256.180,02 sul capitolo di spesa 
U05012.5580, anno finanziario 2024 
 
- € 100.000,00 sul capitolo di spesa 
U05012.5565, anno finanziario 2025 
- € 0,00 sul capitolo di spesa 

U05012.5570, anno finanziario 2025 
- € 103.384,42 sul capitolo di spesa 
U05012.5575, anno finanziario 2025 
- € 56.341,68 sul capitolo di spesa 
U05012.5580, anno finanziario 2025 

 

   
5. der Landeskonservatorin die 

Feststellung der Einnahmen bzw. die 
buchhalterische Verpflichtung zu den 
Einnahmenkapiteln E04200.1890 und 

den Ausgabenkapiteln U05012.5565, 
U05012.5570, U05012.5575 und 
U05012.5580 des Finanzhaushalts der 
Provinz 2023-2025 zu übertragen, und 
zwar in den Jahren der perioden-
gerechten Abgrenzung unter 
Einhaltung des Prinzips der 
Einziehbarkeit, die mit einer 
nachfolgenden und gesonderten 
Maßnahme zu dem Zeitpunkt 
durchzuführen ist, an dem die in Artikel 
56, des gesetzvertretenden Dekrets 
Nr. 118/2011, genannten 

Anforderungen eintreten werden; 

 5. di demandare alla Soprintendente ai 
beni culturali l’accertamento in 
entrata e l’impegno contabile, 
rispettivamente, sui capitoli di entrata 

E04200.1890 e sui capitoli di spesa 
U05012.5565, U05012.5570, 
U05012.5575 e U05012.5580 del 
bilancio finanziario provinciale 2023-
2025, sugli esercizi di competenza in 
osservanza del principio 
dell’esigibilità, da effettuarsi con 
successivo e separato provvedimento 
nel momento in cui ricorreranno gli 
estremi stabiliti dall’art. 56 del D.lgs. 
n. 118/2011; 
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6. die Zeitspanne von 
einhundertvierundneunzig (194) Tagen 
festzulegen, die zwischen der 
Aushändigung der Dokumentation der 
Urkunde, die die Modalitäten und 

Verfahren für die Durchführung der 
Intervention regelt (Artikel 4, 
Buchstabe i, der öffentlichen 
Bekanntmachung, die durch den 
Beschluss der Landesregierung vom 
26. April 2022 Nr. 287 genehmigt 
wurde), und dem Datum, an dem die 
Interventionen beginnen müssen, 
liegen muss. 

 6. di stabilire in centonovantaquattro 
(194) giorni l’intervallo di tempo che 
deve intercorrere tra la consegna 
della documentazione dell’atto che 
disciplina e regola le modalità e le 

procedure di attuazione 
dell’intervento (Art. 4, lettera i, 
dell’Avviso pubblico approvato con 
Deliberazione della Giunta 
Provinciale del 26 aprile 2022 n. 287) 
e la data in cui gli interventi devono 
essere iniziati, della quale si deve 
dare comunicazioni per l’inizio dei 
lavori. 

   
   

   
DER LANDESHAUPTMANN  IL PRESIDENTE DELLA PROVINCIA 

   
   

DER GENERALSEKRETÄR DER L.R.  IL SEGRETARIO GENERALE DELLA G.P. 
 

10

B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0941/2023. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: A

rno K
om

patscher, 00D
B

5FC
8 - E

ros M
agnago, 00C

4589D



11

B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0941/2023. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: A

rno K
om

patscher, 00D
B

5FC
8 - E

ros M
agnago, 00C

4589D



 

 

Sichtvermerke i. S. d. Art. 13 L.G. 17/93 und
L.G. 6/22 über die fachliche, verwaltungsmäßige

und buchhalterische Verantwortung

 Visti ai sensi dell'art. 13 L.P. 17/93  
e della L.P. 6/22 sulla responsabilità tecnica, 
amministrativa e contabile 

      
    
      

      
  

    
    

  
      

  
    
    

 

Laufendes Haushaltsjahr 

 

Esercizio corrente 

  

      

   

      

 
 

zweckgebunden  impegnato 
 

     

 

      

als Einnahmen 
ermittelt  accertato 

in entrata 

      

 

     
 

auf Kapitel  sul capitolo 
 

 

      

   

      

 
 

Vorgang  operazione 
 

     
 

             

 

  

   

                    

 

  

  

 
        

 

 
        

 

    
     
      
    
     Diese Abschrift

entspricht dem Original
 Per copia 

conforme all'originale 
 

     

 Datum / Unterschrift  data / firma  

    

    
    

     

Abschrift ausgestellt für
  

Copia rilasciata a 
 

Kap./Cap. E04200.1890 - Löschung der
Feststellungen/Disaccertamenti
€ 928.000,00 - 6222453/2023;
€ 928.000,00 - 6222453/2024;
€ 928.927,33 - 6222453/2025;

La presente delibera non dà luogo a
impegno di spesa.

Dieser Beschluss beinhaltet keine
Zweckbindung

2230001271-P

Der Direktor des Amtes für Ausgaben Il Direttore dell'Ufficio spese13/10/2023 16:15:25
LAZZARA GIULIO

Der Direktor des Amtes für Finanzaufsicht Il Direttore dell'Ufficio Vigilanza finanziaria

Der Direktor des Amtes für Einnahmen Il Direttore dell'Ufficio entrate13/10/2023 11:43:45
CASTLUNGER LUDWIG

Die Abteilungsdirektorin  / La Direttrice di ripartizione
Der Ressortdirektor / Il Direttore di dipartimento
Der Amtsdirektor / Il Direttore d'ufficio
Die Abteilungsdirektorin  / La Direttrice di ripartizione
Der Amtsdirektor / Il Direttore d'ufficio

DALLA TORRE KARIN
WEBER FRANK
SCOLARI LUIGI GIULIO
DALLA TORRE KARIN
WEBER FRANK

02/10/2023 21:49:26
04/10/2023 16:20:06
29/09/2023 14:23:49
29/09/2023 14:29:46
29/09/2023 15:17:16
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AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL 

 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

  

  

 
 Der Landeshauptmann
Il Presidente

KOMPATSCHER ARNO 24/10/2023

Der Generalsekretär
Il Segretario Generale

MAGNAGO EROS 24/10/2023

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 12 Seiten, mit

dem digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 12
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
l’Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:

nome e cognome: Arno Kompatscher
codice fiscale: TINIT-KMPRNA71C19D571S

certification authority: InfoCert Qualified Electronic Signature CA 3
numeri di serie: 00DB5FC8

data scadenza certificato: 04/01/2026

nome e cognome: Eros Magnago
codice fiscale: TINIT-MGNRSE66H24H612Y
certification authority: InfoCert Qualified Electronic Signature CA 3
numeri di serie: 00C4589D
data scadenza certificato: 03/10/2025

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen aufbewahrt.

L’Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e li ha conservati
a norma di legge.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

Datum/Unterschrift

Data di emanazione

Per copia conforme all’originale

Data/firma

24/10/2023
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